Запрос предложений №2071-21/ЗП                                   СООО «Мобильные ТелеСистемы»                                                                                             

                                                                            Приложение  5  
                                                                                                к закупочной  документации 
                                                                            № 2071-21/ЗП

Проект договора поставки (для резидента Республики Беларусь) 

	г. Минск 
	«__» ___________  2021г.

	
	

	_______________________________, именуемое в дальнейшем «Продавец», в лице _________________________, действующей на основании __________________, с одной стороны, и СООО «Мобильные ТелеСистемы», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Карповича В.С., действующего на основании Устава, с другой стороны, а вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Продавец обязуется передать Покупателю в собственность, а Покупатель обязуется принять и оплатить новый автомобиль (в дальнейшем – «Товар»), согласно Спецификации (Приложение 1), являющейся неотъемлемой частью настоящего Договора. 
1.2. Наименование, цена, модель и иные характеристики Товара указываются в Спецификации к настоящему Договору. Требования к Товару согласовываются Сторонами в Приложении 3 «Технические требования», которое является неотъемлемой частью настоящего Договора. 
1.3. Продавец гарантирует, что поставляемый Товар является новым и не был в употреблении, не имеет дефектов, связанных с сырьем, материалами и комплектующими, а также с процессом производства Товара. Срок от даты изготовления Товара до даты поставки не может превышать один год.
1.4. Цель приобретения Товара - для собственного производства и /или потребления. 
	
2. ЦЕНА ТОВАРА И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ ТОВАРА
   2.1. Цена Товара согласуется в белорусских рублях в Спецификации и включает в себя все налоги и сборы, взимаемые в соответствии с законодательством Республики Беларусь.
2.2. Покупатель осуществляет оплату Товара банковским переводом на расчетный счет Поставщика на условиях согласованных в Спецификации. При оплате Покупателю необходимо ссылаться на номер настоящего Договора и Спецификации.
2.3. Расходы по осуществлению банковского перевода несет Покупатель 

3. СРОК И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА
3.1. Продавец обязан поставить Товар Покупателю в срок, указанный в Спецификации к настоящему Договору. 
3.2. Продавец уведомляет Покупателя о готовности Товара к приемке-передаче в письменной форме (посредством электронной или почтовой связи). 
3.3. Покупатель не позднее пяти рабочих дней с момента получения уведомления Продавца о готовности Товара к приемке-передаче обязан прибыть на склад Продавца по адресу _____________________________ для приемки-передачи Товара. Вывоз товара со склада Продавца осуществляется Покупателем самостоятельно и за собственный счет.
3.4. Покупатель вправе отказаться от приемки Товара, если Товар не соответствует условиям настоящего Договора и условиям процедуры закупки №_________________. 
3.5. При приемке-передаче Товара Сторонами составляется и подписывается товарная накладная, а также акт приема-передачи Товара (форма акта в Приложении №2 к настоящему Договору). Право собственности на Товар и риск его случайной гибели переходит к Покупателю в момент передачи Товара Покупателю. Моментом передачи Товара считается момент подписания представителем Покупателя товарной накладной.
3.6. Товар к моменту передачи Покупателю должен пройти таможенное оформление по таможенной процедуре выпуска для внутреннего потребления на территории Таможенного союза. При этом Покупатель вправе требовать, а Продавец обязан предоставить Покупателю документы, подтверждающие факт прохождения Товаром таможенной очистки (таможенные декларации, декларации на товары и т.п.).
3.7. Продавец при приемке-передаче Товара Покупателю должен предоставить на каждую единицу Товара копию одобрения типа транспортного средства, технические, гарантийные и эксплуатационные документы, документы, подтверждающие уплату утилизационного сбора, необходимые и достаточные для его регистрации в ГАИ на территории Республики Беларусь.

4. КАЧЕСТВО ТОВАРА, ГАРАНТИЯ
4.1. Качество Товара должно соответствовать техническим условиям предприятия-изготовителя.
4.2. Условия гарантии на Товар, а также правила использования и обслуживания Товара определяются настоящим Договором и сервисной документацией на Товар, к которой относятся: ____________________________________________________________________________________. При этом положения настоящего Договора являются превалирующими. Сервисная документация на Товар передается представителю Покупателя в момент приемки-передачи Товара.
4.3. Гарантийный срок на Товар указывается в Спецификации к настоящему Договору.
Сервисной документацией на отдельные составные части (узлы) автомобиля могут быть установлены гарантийные сроки большей или меньшей продолжительности по сравнению с основным гарантийным сроком. Гарантия не распространяется на расходные материалы и изнашиваемые детали автомобиля, подлежащие периодической замене, согласно сервисной документации.
4.4. В течение гарантийного срока Покупатель обязан своевременно осуществлять техническое обслуживание (согласно Приложению №4 к настоящему Договору) и ремонт Товара на сервисной станции Продавца по адресу ________________________, с использованием запасных частей, узлов, агрегатов и оборудования, приобретенных у Продавца, и с обязательной отметкой о выполненных работах в сервисной книжке. В случае нарушения Покупателем данного условия, Продавец не отвечает за недостатки Товара, вызванные таким нарушением с момента возникновения данных нарушений. 
4.5. Покупатель при получении Товара обязан незамедлительно произвести его осмотр и выявить любые не оговоренные Спецификацией дефекты, которые возможно установить посредством внешнего осмотра. При обнаружении указанных дефектов Покупатель обязан сразу же сообщить о них Продавцу. Продавец не принимает к рассмотрению претензии Покупателя к комплектности и качеству Товара (в отношении недостатков, которые можно было установить посредством внешнего осмотра Товара), заявленные после подписания акта приёма-передачи Товара.
4.6. Продавец не отвечает за дефекты Товара, явившиеся следствием внешних воздействий, нарушения правил использования, ненадлежащего обслуживания или ремонта Товара, а также в иных случаях, предусмотренных сервисной документацией.
4.7. Гарантийные обязательства Продавца не распространяются на Товар в случаях:
- аварии, угона или попытки угона, пожара Товара;
- воздействия кислот или щелочей, промышленных или химических выбросов, кислотных или щелочных загрязнений воздуха, растительного сока, продуктов жизнедеятельности птиц и животных, древесной смолы, солей (в т.ч. дорожной соли), противоледных реагентов, града, дождя, ветра и прочих природных явлений, гравия, камней, металлических частиц или других объектов на Товар;
- несвоевременного устранения неисправностей Товара после их обнаружения или устранение неисправностей вне сервисной станции Продавца и (или) с использованием неоригинальных запасных частей, узлов, агрегатов и оборудования, приобретенных у третьих лиц;
- не предоставления Товара на станцию технического обслуживания Продавца по первому устному или письменному требованию Продавца для немедленного устранения неисправностей;
- повреждения в результате движения Товара при недостатке эксплуатационных материалов (например, тормозной или охлаждающей жидкости, масла или смазки);
- использования при эксплуатации Товара некачественного или неподходящего топлива, заправочных жидкостей и масел;
- использования механических чистящих средств или халатным проведением мойки Товара;
- использования Товара для непредусмотренных целей, например, гонок, ралли, а также в результате превышения полной разрешенной массы Товара, превышения максимальной нагрузки Товара;
- форс-мажорных обстоятельств (молнии, пожара, стихийных бедствий, землетрясения, военных действий, беспорядков, терактов и т.д.);
- нарушения правил ухода, технического обслуживания, ремонта Товара, предусмотренных Договором и сервисной документацией;
- возникновения иных повреждений Товара, обстоятельств, указанных в сервисной документации на Товар.
Гарантийные обязательства Продавца не распространяются на дефекты, неисправности Товара, если Покупатель приступил к устранению таких дефектов, неисправностей самостоятельно собственными силами и (или) с привлечением третьих лиц вне сервисной станции Продавца.   

5. ЦЕНА ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ И ПОРЯДОК ОПЛАТЫ 
5.1. По результатам процедуры закупки №_______ Стороны согласовали максимально возможный уровень стоимости Технического обслуживания в гарантийный период в Спецификации на техническое обслуживание (ТО) (Приложение 4 к настоящему Договору).
Стоимость ТО в гарантийный период включает в себя стоимость работ по техническому обслуживанию, а также все расходные материалы и изнашиваемые детали автомобиля, подлежащие периодической замене. Стоимость ТО включает в себя все налоги и сборы, взимаемые в соответствии с законодательством Республики Беларусь.
В пределах гарантийного срока Продавец безвозмездно производит ремонт Товара (включая все необходимые для данного ремонта запасные части), в случае если потребность в данном ремонте возникла из-за дефектов, являющихся заводским браком, либо дефектов, возникших во время проведения Продавцом предыдущих ТО и/или ремонтов.
При необходимости проведения работ по не гарантийному ремонту, ремонт производится по тарифам, установленным Продавцом на дату проведения работ по не гарантийному ремонту и норматива времени на осуществление соответствующих работ, установленного Продавцом согласно законодательству Республики Беларусь. Стоимость запасных частей, необходимых для данного ремонта возмещается Покупателем Продавцу согласно фактическим затратам Продавца. При этом стоимость таких запасных частей должна быть сформирована Продавцом согласно законодательству Республики Беларусь.
5.2. Стоимость услуг по ТО в заказ-наряде не должна превышать максимально возможный  уровень стоимости услуг по ТО, указанный в Приложении 4 к настоящему Договору.
5.3. Покупатель осуществляет оплату за услуги по техническому обслуживанию банковским переводом на расчетный счет Поставщика в течение ___ (___) календарных дней с даты подписания обеими сторонами соответствующего заказ-наряда. 
5.4.Обязанности Продавца, касающиеся привлечения субподрядчиков:
1.1.	Продавец обязуется не привлекать для исполнения условий настоящего договора субконтрагентов иначе как с выраженного в письменном виде согласия СООО «Мобильные ТелеСистемы».
1.2.	Продавец для получения в письменном виде согласия СООО «Мобильные ТелеСистемы» о привлечении субконтрагентов обязуется направлять в адрес СООО «Мобильные ТелеСистемы»  следующие сведения о субконтрагентах, привлекаемых им для исполнения условий настоящего Договора:
1) наименование; 
2) УНП;
3) перечень передаваемых субконтрагенту работ и услуг;
4) сведения о наличии у субконтрагента лицензий, разрешений, иных документов, необходимых для выполнения работ, услуг, агентирования по настоящему договору;
5) дополнительно указывать, если известно, что:
- сумма оплаты за работы, передаваемые одному конкретному субподрядчику в эквиваленте 10 млн российских рублей и выше по курсу НБ РБ;
- субконтрагент осуществляет взаимодействие с ГДЛ и/или Государственной организацией от имени или в интересах СООО «Мобильные ТелеСистемы»;
- субконтрагент аффилирован с ГДЛ;
- субконтрагент совершил нарушение применимого антикоррупционного законодательства.
1.3.	Обязанность Продавца по предоставлению вышеперечисленных сведений распространяется не только на тех субконтрагентов, о привлечении которых он был осведомлён до начала исполнения настоящего Договора, но и на субконтрагентов, привлекаемых после начала его исполнения. С периодичностью один раз в год Продавец обязуется предоставлять актуализированную информацию на субконтрагентов, сведения по которым он направлял ранее (если таковые субконтрагенты планируются им далее привлекаться).
1.4.	Продавец несет ответственность за предоставление СООО «Мобильные ТелеСистемы» заведомо недостоверной или неполной информации о привлеченных им в порядке, предусмотренном пп. 1.1. и 1.2. настоящего [раздела], субконтрагентах.
1.5.	В случае нарушения Продавцом п. 1.1. настоящего [Раздела] СООО «Мобильные ТелеСистемы» имеет право потребовать отстранить субконтрагента от выполнения обязательств по настоящему Договору либо отказаться от исполнения настоящего Договора.
1.6.	Продавец по письменному требованию СООО «Мобильные ТелеСистемы» обязан расторгнуть любой договор с субконтрагентом, привлеченным для исполнения условий настоящего Договора, если действия субконтрагента или его сотрудников могут причинить ущерб интересам СООО «Мобильные ТелеСистемы».
1.7.	Настоящий Договор не связывает СООО «Мобильные ТелеСистемы» какими-либо обязательствами с привлекаемым Продавцом субконтрагентом и не преследует такую цель. Продавец в полной мере несет ответственность за выполнение условий настоящего Договора, привлекаемыми им субконтрагентами. 
1.8.	Невыполнение Продавцом положений настоящего [Раздела] является существенным нарушением настоящего Договора.
1.9.	Термины и понятия, используемые в настоящем пункте Договора:
Под Государственным Должностным Лицом понимается:
1) Президент Республики Беларусь, депутаты Палаты представителей Национального собрания Республики Беларусь, члены Совета Республики Национального собрания Республики Беларусь, депутаты местных Советов депутатов, осуществляющие свои полномочия на профессиональной основе, а также иные государственные служащие, на которых распространяется действие законодательства о государственной службе; 
2) Сотрудники Следственного комитета Республики Беларусь; сотрудники Государственного комитета судебных экспертиз Республики Беларусь; лица, постоянно или временно либо по специальному полномочию занимающие должности, в том числе воинские, в Вооруженных Силах Республики Беларусь, других войсках и воинских формированиях Республики Беларусь, органах внутренних дел, органах и подразделениях по чрезвычайным ситуациям, органах финансовых расследований Комитета государственного контроля Республики Беларусь и относящиеся в соответствии с законодательными актами к должностным лицам; заместители руководителей местных Советов депутатов; 
3) Лица, постоянно или временно либо по специальному полномочию занимающие должности, связанные с выполнением организационно-распорядительных или административно-хозяйственных обязанностей в государственных организациях и организациях, в уставных фондах которых 50 и более процентов долей (акций) находится в собственности государства и (или) его административно-территориальных единиц.
4) Работники Компании (ГДЛ) - руководители (исполняющие обязанности руководителей) структурных подразделений Компании всех уровней;
5) Работники Компании (лица, приравненные к ГДЛ) – лица, уполномоченные в установленном порядке на совершение юридически значимых действий (например, лица, уполномоченные совершать сделки, заявлять иски, члены конкурсной комиссии и т.п.);
6) Прочие должностные лица, к которым относятся:
все иные работники государственных органов Республики Беларусь, указанных в  пункте 1) на которых не распространяется действие законодательства о государственной службе; 
все иные работники государственных органов Республики Беларусь, указанных в пункте 2);
все работники государственных органов, учреждений и организаций, не перечисленных в пунктах 1) и 2);
все иные работники организаций, указанных в пункте 3), а также работники государственных организаций, в уставных фондах которых 50 и менее процентов долей (акций) находится в собственности государства и (или) его административно-территориальных единиц;
все работники частных (без доли участия какого-либо государства или его административно-территориальных единиц) организаций, отвечающих минимум одному из указанных критериев:
- у государства и (или) его административно-территориальных единиц есть полномочия по контролю за деятельностью организации, в том числе возможность назначения ключевых должностных лиц организации и директоров; 
- государство и (или) его административно-территориальные единицы передало организации выполнение государственных задач или функций с предоставлением контролирующих полномочий или без таких полномочий;
- организация создана для реализации государственной политики, государственных программ;
- целью создания или деятельности организации является поддержка государства и (или) его административно-территориальных единиц в реализации государственных функций;
руководители политических партий (как Республики Беларусь, так и иностранных государств) и иные лица, входящие в состав руководящих органов/партийного аппарата политической партии; 
все работники органов законодательной, исполнительной, судебной власти иностранных государств, а также все работники государственных учреждений и организаций иностранных государств;
руководители международных организаций и иные лица,  входящие в состав руководящих органов международных организаций;
дипломатический персонал (послы, посланники, советники, торговые представители, специальные атташе и пр.) дипломатических представительств в Республике Беларусь;
члены королевских семей;  
лица, в отношении которых работнику МТС известно (на основании публично доступных источников информации), что они связаны родственными, деловыми или дружескими отношениями и (или) действуют от имени и(или) в интересах лиц, указанных в пунктах 1) -3), и 6).
Государственная организация – унитарные предприятия, учреждения, государственные объединения и иные юридические лица, имущество которых находится в собственности государства или его административно-территориальной единицы и закреплено за ними на праве хозяйственного ведения или оперативного управления. К государственным организациям также относятся прочие государственные организации – политические партии, все косвенно контролируемые государством юридические лица (белорусские или иностранные); юридические лица, деятельность которых воспринимается обществом как осуществление публичной функции для государства, за исключением исполнения требований законодательства; международные публичные организации.
Аффилированность – это способность любым способом, прямо или косвенно оказывать влияние на деятельность физических или юридических лиц.
Применимое антикоррупционное законодательство – антикоррупционное законодательство Республики Беларусь (Закон Республики Беларусь «О борьбе с коррупцией», Уголовный кодекс Республики Беларусь, Гражданский кодекс Республики Беларусь, Кодекс Республики Беларусь об административных правонарушениях, а также иные нормативные правовые акты, содержащие нормы, направленные на борьбу с коррупцией), FCPA (Foreign Corrupt Practices Act, Закон США «О борьбе с коррупцией за рубежом», принятый Конгрессом США в 1977 г.), the Bribery Act 2010 (Закон Великобритании «О борьбе со взяточничеством», принятый Парламентом Великобритании в 2010 г.) в той мере, в какой указанные акты применимы к соответствующей Стороне.
Субконтрагент – любое юридическое лицо или физическое лицо, в том числе индивидуальный предприниматель, которым Продавец поручает выполнение всех или части работ, услуг, агентирования (поручения, комиссии) по настоящему договору.


6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
6.1. В случае если Покупатель не примет Товар в установленный настоящим Договором срок, по причинам, лежащим в сфере ответственности Покупателя, Продавец имеет право требовать уплаты Покупателем пени в размере 0,01 % от цены Товара за каждый день просрочки приёмки Товара.
6.2. В случае просрочки уплаты любой суммы в счёт цены Товара или Услуг по ТО и не гарантийному ремонту в гарантийный период свыше сроков, установленных настоящим Договором, Продавец имеет право требовать уплаты Покупателем пени в размере 0,1 % от несвоевременно уплаченной суммы за каждый день просрочки.
6.3. В случае нарушения Продавцом сроков поставки Товара (в том числе и по причине не предоставления необходимых документов согласно п.3.5.,3.6.,3.7. настоящего Договора), оказания услуг по ТО и ремонту в гарантийный период, Покупатель имеет право требовать выплаты Продавцом штрафной неустойки в размере 0,1% от стоимости неисполненного обязательства за каждый день просрочки.
6.4. Суммы неустойки в соответствии с положениями настоящего Договора подлежат уплате только в случае получения Стороной письменного требования другой Стороны об уплате неустойки.
6.5. Уплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения принятых на себя обязательств согласно настоящему Договору.

7. ФОРС-МАЖОР
7.1. Ни одна из Сторон настоящего Договора не будет нести ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору, если такое неисполнение или ненадлежащее исполнение вызваны действием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), к которым относятся наводнение, пожар, землетрясение, другие стихийные бедствия, беспорядки или военные действия, забастовки, изменения законодательства, в том числе изменения в период действия настоящего договора таможенного или налогового законодательства, повлекшего увеличение таможенных и(или) налоговых пошлин и иных таможенных и (или) налоговых платежей, а также иные возникшие после заключения Договора аналогичные обстоятельства, возникновение и существование которых находится вне разумного предвидения и контроля Сторон.
7.2. Если любое из таких обстоятельств непосредственно повлекло неисполнение или ненадлежащее исполнение Стороной своих обязательств в срок, установленный настоящим Договором, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующего обстоятельства.
7.3. О наступлении обстоятельств форс-мажора Сторона, для которой они наступили, обязана проинформировать другую Сторону в течение 1 рабочего дня с момента его возникновения, в противном случае она лишается права ссылаться на такие обстоятельства.
7.4. Если действие обстоятельств форс-мажора будет продолжаться более трех месяцев, каждая Сторона вправе отказаться от исполнения своих обязательств по настоящему Договору и отказаться от исполнения Договора в одностороннем внесудебном порядке.

8. ПОРЯДОК ВСТУПЛЕНИЯ ДОГОВОРА В СИЛУ, ВНЕСЕНИЯ В НЕГО ИЗМЕНЕНИЙ И ДОПОЛНЕНИЙ
8.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
8.2. Изменение и дополнение настоящего Договора (за исключением условий, изменение которых Сторонами в одностороннем порядке предусмотрено настоящим Договором) производится только при наличии согласия обеих Сторон, выраженного путем подписания единого документа – дополнительного соглашения к настоящему Договору.
8.3. Досрочное прекращение настоящего Договора допускается по взаимному соглашению Сторон, а также по основаниям и в порядке, предусмотренным настоящим Договором.
9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
9.1. Стороны принимают на себя обязательства без письменного согласия другой стороны не разглашать условия настоящего Договора третьим лицам за исключением случаев, предусмотренных законодательством Республики Беларусь.
9.2. Предоставляемая Сторонами друг другу при исполнении настоящего Договора любая техническая, финансовая, коммерческая, организационная и иная обозначенная как конфиденциальная информация, связанная с настоящим Договором, является конфиденциальной информацией (далее - «конфиденциальная информация»). Стороны обязуются сохранять конфиденциальность информации в течение срока действия настоящего Договора, так и после окончания срока его действия в течение 3-х лет после последней передачи конфиденциальной информации.
9.3. Сторона, получившая при исполнении настоящего Договора конфиденциальную информацию, обязана принимать все необходимые разумные меры, чтобы предотвратить ее разглашение любому третьему лицу, за исключением случаев, когда на то было дано предварительное письменное согласие раскрывающей стороны.
9.4. Обязанности, предусмотренные в пунктах 9.2. и 9.3. настоящего Договора, не распространяются на конфиденциальную информацию, которая является или становится общеизвестной любым способом без нарушения настоящего Договора или раскрытие которой предопределено требованиями актов законодательства или условиями лицензирования.
9.5. В случае разглашения конфиденциальной информации виновная Сторона обязуется возместить по требованию пострадавшей Стороны причиненные таким разглашением убытки.

10. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
10.1. Стороны приложат все разумные усилия для урегулирования путем переговоров любых споров, вытекающих из настоящего Договора, в связи с ним либо с его нарушением, расторжением или действительностью. При невозможности урегулирования таких споров путем переговоров Сторона, считающая, что ее право нарушено, до обращения в суд обязана направить другой Стороне претензию. В случае неполучения ответа на претензию в течение 30 (тридцати) календарных дней от даты ее направления, либо несогласия с полученным ответом другой Стороны, Сторона, направившая претензию, вправе обратиться в Экономический суд города Минска. Решение суда является окончательным и обязательным для исполнения обеими Сторонами.
10.2. Во всем остальном, что не установлено настоящим Договором, стороны руководствуются законодательством Республики Беларусь.
10.3. Датой и местом подписания настоящего Договора следует считать дату и место, указанные в преамбуле Договора.
10.4. В случае если одно или более условий настоящего Договора потеряют юридическую силу, или станут незаконными, или будут исключены из настоящего Договора, это не должно повлиять на действительность остальных условий настоящего Договора, которые сохранят юридическую силу и будут обязательны для исполнения.
10.5. Настоящий Договор составлен на русском языке в трех экземплярах, по одному для каждой из Сторон и один экземпляр для ГАИ. Договор и все его приложения и дополнения, подписанные по факсимильной связи, не имеют юридическую силу.
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